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はははじじじめめめににに
この製品は、関連するEU規制に適合しています 詳
細については、DOCシート規格適合証明書をご
覧ください。

このリール式芝刈りユニットは、乗用型の装置に取
り付けて使用する専門業務用の製品であり、そのよ
うな業務に従事するプロのオペレータが運転操作す
ることを前提として製造されています。この製品
は、集約的で高度な管理を受けているゴルフ場や
スポーツフィールド、商用目的で使用される芝生
に対する刈り込み管理を行うことを主たる目的と
して製造されております。本機は、雑草地や道路
わきの草刈り、農業用地における刈り取りなどを
目的とした機械ではありません。

この説明書を読んで製品の運転方法や整備方法を十
分に理解し、他人に迷惑の掛からないまた適切な方
法でご使用ください。この製品を適切かつ安全に
使用するのはお客様の責任です。

弊社に直接おたずねをいただく場合 www.Toro.com製
品・アクセサリに関する情報、代理店についての情
報、お買い上げ製品の登録などを行っていただく
ことができます。

整備について、また純正部品についてなど、分から
ないことはお気軽に弊社代理店またはカスタマー
サービスにおたずねください。お問い合わせの際に
は、必ず製品のモデル番号とシリアル番号をお知ら
せください。図 1にモデル番号とシリアル番号を刻
印した銘板の取り付け位置を示します。いまのうち
に番号をメモしておきましょう。

図図図 1

1. 銘板取り付け位置

モモモデデデルルル番番番号号号

シシシリリリアアアルルル番番番号号号

この説明書では、危険についての注意を促すため
の警告記号図 2を使用しております。死亡事故を
含む重大な人身事故を防止するための注意ですか
ら必ずお守りください。

図図図 2

1. 危険警告記号

この他に2つの言葉で注意を促しています。重重重要要要は
製品の構造などについての注意点を、注注注はその他の
注意点を表しています。
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安安安全全全にににつつついいいててて
安安安全全全ななな御御御使使使用用用のののたたためめめにににははは機機機械械械ののの運運運転転転、、、移移移動動動ややや搬搬搬送送送、、、
保保保守守守整整整備備備、、、保保保管管管なななどどどににに係係係わわわるるる人人人々々々ののの日日日常常常ののの意意意識識識ややや心心心
がががけけけ、、、まままたたた適適適切切切ななな訓訓訓練練練なななどどどががが極極極めめめててて重重重要要要ででですすす 不不不適適適
切切切ななな使使使いいい方方方をををしししたたたりりり手手手入入入れれれををを怠怠怠っっったたたりりりすすするるるととと、、、死死死
亡亡亡ややや負負負傷傷傷なななどどどののの人人人身身身事事事故故故にににつつつななながががりりりままますすす。。。事事事故故故ををを
防防防止止止すすするるるたたためめめににに以以以下下下ににに示示示すすす安安安全全全のののたたためめめののの注注注意意意事事事項項項
ををを必必必ずずずおおお守守守りりりくくくだだださささいいい

• このカッティングユニットをお使いになる前
に、トラクションユニットのマニュアルと、
カッティングユニットのマニュアルとをよくお
読みになり、内容を十分に理解し、適切な方
法でお使いください。

• 子供には絶対にトラクションユニットの運転や
カッティングユニットの使用をさせないでくだ
さい。大人であっても適切な訓練を受けていな
い人にはトラクションユニットの運転やカッ
ティングユニットの使用をさせないでくださ
い。このマニュアルを読み、内容をきちんと理
解した人のみがトラクションユニットやカッ
ティングユニットを取り扱ってください。

• アルコールや薬物を摂取した状態で運転や操作
を行うことは避けてください。

• 機械が落雷を受けると最悪の場合死亡事故とな
ります。稲光が見えたり雷が聞こえるような場
合には機械を運転しないで安全な場所に避難し
てください。

• ガードなどの安全装置は必ず所定の場所に取り
付けて使用してください。安全カバーや安全装
置が破損したり、ステッカーの字がよめなく
なったりした場合には、機械を使用する前に修
理や交換を行ってください。また、常に機械全
体の安全を心掛け、ボルト、ナット、ネジ類が
十分に締まっているかを確認してください。

• 作業には頑丈な靴を着用してくださいサンダル
やテニスシューズ、スニーカーやショーツでの

作業は避けてください。 また、だぶついた衣類
は機械にからみつく危険がありますから着用し
ないでください。作業には、必ず長ズボンと頑
丈な靴を着用してください。安全メガネ、安全
靴、およびヘルメットの着用をおすすめしま
す。地域によってはこれらの着用が義務付けら
れています。

• 作業場所をよく確認し、リールにはね飛ばされ
る危険のあるものはすべて取り除いてください。
作業場所から人を十分に遠ざけてください。

• 刃が硬いものにぶつかったりカッティングユ
ニットが異常な振動をしたりした場合は 直ちに
エンジンを停止し、そして。カッティングユ
ニットに損傷が発生していないか点検してくだ
さい。損傷や異常があれば修理を行い、それま
では作業を再開しないでください。

• 機械から離れる前に、必ずカッティングユニット
を地面に降下させ、キーを抜き取ってください。

• ボルト、ナット、ネジ類は十分に締めつけ、
常にカッティングユニットの安全を心掛けて
ください。

• 整備・調整格納作業の前には、エンジンが不意
に作動することのないよう、必ずキーを抜き
取っておいてください。

• このマニュアルに記載されている以外の保守整
備作業は行わないでください。大がかりな修理
が必要になった時や補助が必要な時は、Toro正
規代理店にご相談ください。

• Toro製品をToro製品として維持し、いつも最高の
性能を発揮できるよう、必ず の純正部品をご使
用ください。他他他社社社ののの部部部品品品やややアアアクククセセセサササリリリははは絶絶絶対対対ににに
ごごご使使使用用用にににななならららななないいいでででくくくだだださささいいい。必ずToroの商標
を確かめてご購入ください。他社の部品やアク
セサリを使用すると Toroカンパニーの製品保証
が適用されなくなる可能性があります。

安安安全全全ラララベベベルルルととと指指指示示示ラララベベベルルル

危険な部分の近くには、見やすい位置に安全ラベルや指示ラベルを貼付しています。破損
したりはがれたりした場合は新しいラベルを貼付してください。

93-6688

1. 警告 –整備作業前にマニュ
アルを読むこと。

2. 手足や指の切断の危険 エ
ンジンを止め、各部の完全
停止を待つこと。
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組組組みみみ立立立ててて

付付付属属属部部部品品品

すべての部品がそろっているか、下の表で確認してください。

手手手順順順 内内内容容容 数数数量量量 用用用途途途

1 カッティングユニット 1 カッティングユニットを点検する

2 必要なパーツはありません。 – カッティングユニットを立てるときにはキッ
クスタンドを使用します。

3 必要なパーツはありません。 – 後シールドを調整します。

4 必要なパーツはありません。 – カウンタウェイトを取り付ける

5 チッパーローラキット別売 1 チッパーローラキットオプションを取り付
ける

6 固定プレートキット別売 1 固定プレートキットオプションを取り付ける

そそそののの他他他ののの付付付属属属品品品

内内内容容容 数数数量量量 用用用途途途

パーツカタログ 1 パーツ番号を調べるための資料です。

オペレーターズマニュアル 1 資料をよく読み、適切な場所に保管してください。

認証証明書 1 CE 規格に適合していることを証明する書類です

リング 1 リールモータをカッティングユニットに取り付ける時に使用
します。

ネジ 2 リールモータをカッティングユニットに取り付けるのに使用
します。

注注注 前後左右は運転位置からみた方向です。

1
点点点検検検

こここののの作作作業業業ににに必必必要要要なななパパパーーーツツツ

1 カッティングユニット

手手手順順順

カッティングユニットを箱から出して、以下の点検
を行ってください

1. リールの両側にグリスが付いていることを確
認する。リール ベアリングとリール シャフト

のスプラインに目で見てはっきりグリスが確
認できることが必要。

2. ボルト ナット類にゆるみがないか点検。

3. キャリア フレームのサスペンションに噛み込
みや引っ掛かりがないか点検。
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2
カカカッッッテテティィィンンングググユユユニニニッッットトトのののキキキッッックククスススタタタ
ンンンドドド

必必必要要要なななパパパーーーツツツはははああありりりままませせせんんん。。。

手手手順順順

ベッドナイフやリールを見るためにカッティング
ユニットを立てる場合には、ベッドバー調整ネジ
のナットが床面に接触しないように、カッティン
グユニットの後ろ側についているキックスタンド
スタンドはトラクションユニットの付属品ですで
支えるようにしてください図 3。

図図図 3

1. カッティングユニットのキックスタンド

3
後後後シシシーーールルルドドドををを調調調整整整すすするるる

必必必要要要なななパパパーーーツツツはははああありりりままませせせんんん。。。

手手手順順順

ほとんどの場合、後シールドは閉じておく刈りカス
を前に排出するのがベストです。濡れ芝などのよう
に草が非常に重い時はシールドを開ける方が良い
場合もあります。

シールド図 4を開けるには、シールドを左サイド
プレートに固定しているキャップスクリュをゆる

め、シールドを開位置にセットし、キャップスク
リュを締めてください。

図図図 4

1. 後シールド 2. キャップスクリュ

4
カカカウウウンンンタタタウウウェェェイイイトトトををを取取取りりり付付付けけけるるる

必必必要要要なななパパパーーーツツツはははああありりりままませせせんんん。。。

手手手順順順

どのカッティングユニットも、カウンタウェイトを
カッティングユニットの左側に取り付けて出荷して
います。下の図で、リールモータとカウンタバラン
スとの位置関係を確認してください。

図図図 5

1. 番のカッティングユニットでは、カウンタウェ
イトをカッティングユニットの左側に固定し
ているキャップスクリュ(2本)を取る。カウン
タウェイトを取り外す図 6。
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図図図 6

1. リング 3. 取り付けボルト

2. カウンタウェイト

2. カッティングユニット右側のベアリングハウ
ジングについているプラスチック製のプラグ
を外す図 7。

3. 右側サイドプレートからキャップスクリュ2本
を取り外す図 7。

G0033211

2
図図図 7

1. プラスチック製プラグ 2. キャップスクリュ2本

4. 先ほど取り外したキャップスクリュ2本を使っ
て、カッティングユニット右側にカウンタウェ
イトを取り付ける。

5. カッティングユニットの左側サイドプレート
に、リールモータ取り付け用のキャップスク
リュ2本を仮止めする図 7。

5
チチチッッッパパパーーーロロローーーラララキキキッッットトトオオオプププシシショョョンンンををを
取取取りりり付付付けけけるるる

こここののの作作作業業業ににに必必必要要要なななパパパーーーツツツ

1 チッパーローラキット別売

手手手順順順

通常よりも高い刈高での刈り込みには、チッパー
ローラ・キットの装着をお奨めします。

1. ユニットを一番上まで上昇させる。

2. 中央のカッティングユニットの上にあるフレー
ムブラケットを探し出す図 8。

3. チッパーブラケット装着後もローラの接触状態
が変わらないようにするには、チッパーブラ
ケットのどの穴を使ってフレームブラケット
に取り付ければよいかを、中央カッティング
ユニットの前ローラを押し下げて調べる図 8。

図図図 8

1. フレームブラケット 2. チッパーブラケット

4. カッティングユニットを下降させ、キットに
付属しているキャリッジボルト 2本とナット
を使って、チッパーブラケットをフレームに
取り付ける図 8。
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6
固固固定定定プププレレレーーートトトキキキッッットトトオオオプププシシショョョンンンををを
取取取りりり付付付けけけるるる

こここののの作作作業業業ににに必必必要要要なななパパパーーーツツツ

1 固定プレートキット別売

手手手順順順

1. カッティングユニットのサイドプレートと
キャリアフレームに昇降リンクを固定してい
るなっとを外す図 10。

図図図 9

1. ナット 2. ワッシャ

2. 2番目の穴を使用して、固定プレートをボル
トに通し、先ほど取り外したナットで固定す
る。 1番の穴が前を向くように取り付けるこ
と。ワッシャは再使用しないこと。

注注注 1番の設定を使うとやや弱い刈り込みにな
り、3番の設定を使うとやや強い刈り込みに
なります。

図図図 10

1. ナット 2. 固定プレート

3. 刈り高ブラケットをカッティングユニットの
サイドプレートに固定しているロックナット
をゆるめる図 11。

図図図 11

1. 刈高ブラケット 3. 調整ネジ

2. ロックナット

4. カッティングユニットのサイドプレートから
刈高ブラケットと前ローラを取り外す。

5. 残りのカッティングユニットにも同じ作業を
行う。
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製製製品品品ののの概概概要要要
仕仕仕様様様

ウェイト 69cm, 5枚刃 67kg
69cm, 8枚刃 69kg
69cm, 11枚刃 72kg
81cm, 8枚刃 76kg

カカカッッッテテティィィンンングググユユユニニニッッットトト用用用アアアクククセセセサササリリリとととキキキッッットトト
パパパーーーツツツカカカタタタロロログググでででパパパーーーツツツ番番番号号号をををごごご確確確認認認くくくだだだ
さささいいい。。。

注注注特に明記しない限り、どのアクセサリもカッティ
ングユニット1台あたりに1つ必要です。

集集集草草草バババスススケケケッッットトト・・・キキキッッットトトカッティングユニットに
取り付けて刈りかすを収集するバスケットのセッ
トです。

チチチッッッパパパーーーロロローーーラララ・・・キキキッッットトトトラクションユニットのフ
レームに調整可能なブラケットを取り付け、カッ
ティングユニットを上昇させた際に中央のカッティ
ングユニットの前ローラがブラケットに当たって後
ローラにより大きな地上高が得られるようにしま
す。刈高を高くして使用する場合にお奨めします。

後後後ロロローーーラララ用用用ブブブラララシシシキキキッッットトト後ローラの表面に密着して
高速度で回転し、ローラについた刈りかすをきれい
に落として刈高のムラをなくし、また刈りかすが塊
になって見栄えを悪くするのを防止します。これに
より、刈った後の見栄えが改善します。

コココーーームムム/スススクククレレレーーーパパパキキキッッットトト 前ローラの直後に取り付
ける固定式のブレードで、ローラに踏まれた芝草
を、刈り込む直前に立たせることにより芝目を減ら
し、ターフがスポンジ状になるのを防止します。
このキットには、溝付きローラ用のスクレーパが
付属しています。

固固固定定定プププレレレーーートトト・・・キキキッッットトトサスペンション取り付けリン
クの上から固定プレートの上にボルトで取り付け、
カッティングユニットのピッチ動作を除去します。
平らな面を、刈高を高く38mm超して刈り込む際に
お奨めしています。固定プレートは前ローラなしで
使用しますので、刈高実効刈高が高くなります。

シシショョョルルルダダダロロローーーラララ 暖地型の芝草バミューダ、ゾイ
シア、パスパラムなどで、オーバーラップマーク
ができる場合に有効です。ショルダローラは、中
央カッティングユニットの前ローラとしてのみ使
用してください。

カカカラララーーーキキキッッットトト各各各ロロローーーラララににに6個個個必必必要要要 暖地型の芝草バ
ミューダ、ゾイシア、パスパラムなどで、オーバー
ラップマークができる場合に有効です。既存の溝
付きローラの外側の溝部分に取り付けて使用しま
すが、ショルダローラよりもあたりが軟らかいの
が特長です。

短短短いいい後後後ロロローーーラララ寒地型の芝草ベント、ブルーグラス、
ライグラスなどで、ダブル・ローラマークができる
場合に有効です。短いローラは、中央カッティング
ユニットの後ローラとしてのみ使用してください。

フフフルルル前前前ロロローーーラララよりはっきりとしたストライプを作り
たい同じ方向に繰り返し刈る場合に有効ですが、
実効刈高がわずかに高くなりカットのクオリティ
がわずかに下がります。

スススクククレレレーーーパパパ溝溝溝付付付きききロロローーーラララ、、、シシショョョルルルダダダロロローーーラララ、、、後後後ロロローーー
ラララ、、、フフフルルル前前前ロロローーーラララ用用用 オプションローラのどれにでも
取り付けられる固定式のスクレーパで、ローラにつ
いた刈りかすを掻き落とすことによって一定の刈高
でのカットを行います。

ロロローーーラララリリリビビビルルルドドドキキキッッットトト ローラの分解組み立てに必
要なすべてのベアリング、ベアリングナット、内側
シール、外側シールをセットにしたキットです。

ロロローーーラララリリリビビビルルルドドドツツツーーールルルキキキッッットトト ローラリビルドキッ
トをつかってローラの再組み立てを行うのに必要な
工具と説明書のキットです。
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運運運転転転操操操作作作
注注注 前後左右は運転位置からみた方向です。

調調調整整整

リリリーーールルルととと下下下刃刃刃ののの調調調整整整ををを行行行ううう

この調整によって、リールと下刃のすり合わせを行
い、双方の刃先の状態および切れ味を確認してくだ
さい。また、この調整を終了したのち、必ず実際の
フィールドでカッティングユニットの刈り上がりを
確認してください。フィールド試験の結果にもとづ
いて、必要に応じて微調整を行ってください。

重重重要要要リリリーーールルルににに対対対しししててて下下下刃刃刃ををを強強強くくく押押押ししし付付付けけけすすすぎぎぎるるるととと、、、
下下下刃刃刃ががが破破破損損損しししままますすすかかかららら注注注意意意しししてててくくくだだださささいいい。。。

• バックラップや研磨を行った後には、実際に数
分間の刈り込みを行うとリールと下刃が互いに
馴染むので、その後に刃合わせ調整を行うとス
ムーズな場合があります。

• ターフの密度が非常に高い場合や、刈高が非常
に低い場合には、更に微調整が必要となる場合
もあります。

この調整作業には、以下に挙げるものが必要です

• シム0.0508mmトロのパーツ番号 125-5611

• 切れ味確認用のペーパートロのパーツ番号
125-5610

1. カッティングユニットを平らな水平の作業台の
上に置く。ベッドバー調整ねじを左に回して
ベッドナイフとリールの接触をなくす図 12。

図図図 12

1. ベッドバー調整ねじ

2. ベッドナイフとリールが見えるようにカッ
ティングユニットを立てる。

重重重要要要 ユユユニニニッッットトト左左左右右右にににつつついいいててていいいるるるベベベッッッドドドバババーーー調調調
整整整ねねねじじじのののナナナッッットトトががが床床床ににに当当当たたたっっっててていいいななないいいここことととををを
確確確認認認すすするるる図図図 12。。。

3. カッティングユニットの右端からおよそ 25mm
の位置でリール刃が下刃と交差するように
リールを回して位置を決める。その後の調整
をやりやすくするために、この刃にマーカー
で印をつける。リール刃と下刃が交差して

いる場所で、リール刃と下刃の間に、シム
0.0508mmを挿入する。

4. シムに 軽軽軽いいい圧迫シムが挟まれる感じを感じる
まで右側のベッドバー調整ねじを右に回し、
圧迫を感じたらそこから調整ねじを2クリッ
ク戻して、シムを抜き取る。カッティングユ
ニットの左右どちらかの側で調整をすると反
対側の調整も影響されます。2クリック戻すこ
とにより、反対側の調整作業時にクリアラン
スを確保するものです。

注注注 調整前の下刃とリールの間隔が広すぎる場
合には、左右の調整ねじを交互に回して、間
隔を適宜小さくしておくとよいでしょう。

5. 先ほどマークを付けた刃ユニット右側でシム
を挟んでチェックした刃がカッティングユニッ
トの左端からおよそ 25mmの位置でリール刃が
下刃と交差するようにゆゆゆっっっくくくりりりとととリールを回
して位置を決める。

6. シムが軽く挟まれた状態で引き抜ける程度ま
で、左側のベッドバー調整ねじを右に回して
調整する。

7. ユニットの右側に戻り、左右とも同じ程度の
力でシムを引き抜くことができるように、適
宜再調整する。

8. 上記ステップ6と7を繰り返して、カッティング
ユニットの左右どちらの側でも、同じ力でシム
を引き抜けるように、しかしそこから左右でも
う1クリック締めるとシムを引き抜けなくなる
ように、下刃とリール刃のすき間を調整する。
以上で、下刃とリールが平行に調整された。

注注注 以上の調整は、毎日行う必要はありませ
ん。研磨を行った後や分解して再組み立てを
行った時に実施してください。

9. この位置あと1クリック締めるとシムが通らな
くなる位置から、ベッドバーアジャスタを右
に1クリック締める。

注注注 1回のクリックで、下刃が 0.022mm移動し
ます。調調調整整整ねねねじじじををを締締締めめめすすすぎぎぎななないいいよよようううににに注注注意意意ししし
てててくくくだだださささいいい。。。

10. 切れ味確認用のペーパートロのパーツ番号
125-5610を一枚、リールと下刃との間に、下刃
に対して直角になるように差し入れて、カッ
ティングユニットの切れ味をテストする図
13。ゆっくりと リールを回転させるこれで紙
が切れれば合格である。
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図図図 13

注注注 接触を強くしないと切れない場合には、鋭
利な刃先を取り戻して精密なカットができる
ようにバックラップか研磨を行うことが必要
である

後後後ロロローーーラララををを調調調整整整すすするるる
1. 希望の刈高範囲に必要な数のスペーサを刈高

チャートで確認し、スペーサをサイドプレー
トの取り付けフランジ図 14の下に入れて、
後ローラのブラケットの位置を正しくセット
する図 14。

図図図 14

1. スペーサ 3. サイドプレートの取り付け
フランジ

2. ローラブラケット

2. カッティングユニットの後部を持ち上げてベッ
ドナイフの下に角材などの枕を置く。

3. 各ローラブラケットとスペーサをそれぞれの
サイドプレート取り付けフランジに固定して
いるナット2個を外す。

4. サイドプレート取り付けフランジとスペーサ
から、ローラとボルトを外す。

5. スペーサを、ローラブラケットの上にしてボ
ルトに通す。

6. ローラブラケットと2枚のスペーサとを、サ
イドプレート取り付けフランジの下側に、ボ
ルトで取り付ける。

7. ベッドナイフとリールの調整を確認する。カッ
ティングユニットを立てて、前ローラと後ロー
ラ、およびベッドナイフが見えるようにする。

注注注 リールと後ローラとの平行関係は、カッ
ティングユニット全体の組み立て精度により保
証されていますから、調整は不要です。極わ
ずかの狂いの調整は以下の方法により可能で
すカッティングユニットを定盤の上に載せ、サ
イドプレート固定キャップスクリュをゆるめ
る図 15。きちんと調整してキャップスクリュ
を締め付ける。各キャップスクリュを 37-45
Nm2.8-3.7 kg.m=27-33 ft-lb)にトルク締めする。

g020698

図図図 15

1. サイドプレートの取り付けキャップスクリュ

刈刈刈高高高チチチャャャーーートトトででで使使使用用用しししててていいいるるる用用用語語語
ののの解解解説説説

刈刈刈高高高ののの設設設定定定

希望の刈高に合わせること。

名名名目目目ののの刈刈刈高高高作作作業業業台台台ででで設設設定定定しししたたた刈刈刈高高高

前後のローラの底部を結んでできる平面からベッド
ナイフの先端までの高さのこと、いわば理論上の刈
り込み高さです。

実実実効効効刈刈刈高高高

実際に芝草が刈り取られる高さのことです。名目
刈高が同じでも、草種の違い、季節の違い、ター
フや土壌のコンディションなどにより実効刈高は
さまざまに変化します。カッティングユニットの
設定刈り込みの強さ、ローラの種類と位置、ベッ
ドナイフの種類、装着するアタッチメント、ター
フ補正装置の調整なども、実効刈高に影響を与え
ます。ターフ・エバリュエータモデル 04399を使っ
て、定期的に実効刈高を確認し、名目刈高との差を
把握しておくことをお勧めします。

刈刈刈りりり込込込みみみののの「「「強強強さささ」」」

カッティングユニットの「強さ」あるいは「きつ
さ」は、刈り上がりに大きな影響を与えます。この
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「強さ」或いは「きつさ」とは、ベッドナイフと地
表とがなす角度のことを言います図 16。

この角度を何度にセットするのが一番よいかは、
ターフのコンディションによって、また、どのよう
な刈り上がりを希望するかによって異なってきま
す。使っていくうちにベストの設定がわかるように
なります。また、ターフのコンディションはシーズ
ンを通じて変化しますから、それに応じて調整し
てゆくことができます。

一般的に、暖地型の芝草バミューダ、パスパラム、
ゾイシアなどには、弱い普通程度の設定が適して
おり、寒地型の芝草ベント、ブルーグラス、ライ
グラスなどには、普通きつめの設定が適していま
す。きつい設定では、リールの回転によって、よ
り多くの芝草がベッドナイフにかき寄せられるの
で、刈り取り量が多くなります。

図図図 16

1. 後スペーサ 3. 刈り込みの「強さ」

2. サイドプレートの取り付け
フランジ

後後後スススペペペーーーサササ

刈り込みの強さは、後スペーサの数で設定します。
刈高の設定が同じなら、サイドプレート取り付け
フランジの下にセットするスペーサの数が多いほ
ど「きつい」刈り込みになります。トラクション
ユニットに取り付ける全部のカッティングユニッ
トを同じ「きつさ」に設定する必要があります同
じ数の後スペーサ P/N 119-0626を取り付けるそう
しないと刈り込み後の見栄えが悪くなる場合があ
ります図 16。

刈刈刈高高高チチチャャャーーートトト
刈刈刈高高高設設設定定定 刈刈刈りりり込込込みみみののの「「「強強強さささ」」」 後後後スススペペペーーーサササののの数数数

6mm 弱め
普通
強め

0
0
1

9mm 弱め
普通
強め

0
1
2

13mm 弱め
普通
強め

0
1
2

16mm 弱め
普通
強め

1
2
3

19mm 弱め
普通
強め

2
3
4

22mm 弱め
普通
強め

2
3
4

25mm 弱め
普通
強め

3
4
5

29mm 弱め
普通
強め

4
5
6

32mm 弱め
普通
強め

4
5
6

35mm 弱め
普通
強め

4
5
6

38mm 弱め
普通
強め

5
6
7

41mm 弱め
普通
強め

6
7
8

44mm 弱め
普通
強め

6
7
8

48mm 弱め
普通
強め

7
8
9

51mm 弱め
普通
強め

7
8
9

54mm* 弱め
普通
強め

8
9
10

57mm* 弱め
普通
強め

8
9
10

60mm* 弱め
普通
強め

9
10
11

64mm* 弱め
普通
強め

9
10
11

* 刈高設定を 51-64mm2.00-2.5 インチにして使用する場合には
固定プレート・キットP/N 119–0646–03のご使用をお奨めします。

刈刈刈りりり高高高ののの調調調整整整

1. 刈り高ブラケットをカッティングユニットの
サイドプレートに固定しているロックナット
をゆるめる図 17。
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図図図 17

1. 調整ネジ 3. 刈高ブラケット

2. ロックナット

2. ゲージバー図 18のナットをゆるめ、調整ネジ
を希望の刈り高に合わせる ネジ頭の下から
バーの表面までの距離が刈り高となる。

図図図 18

1. ゲージバー 3. ナット

2. 刈高調整ネジ

3. ゲージバーのネジ頭を下刃の切っ先に引っか
け、バーの後端を後ローラに当てがう図 19。

4. バーの前端がローラに当たるように、調整ネジ
で調整する図 19。ローラ全体が下刃と平行に
なるように、ローラの両側を均等に調節する。

図図図 19

重重重要要要 前前前後後後のののロロローーーラララにににゲゲゲーーージジジががが当当当たたたりりり、、、ネネネジジジ頭頭頭
がががリリリーーールルルにににぴぴぴっっったたたりりりととと掛掛掛かかかっっっててていいいるるるのののががが正正正ししし
いいい調調調整整整状状状態態態ででですすす。。。下下下刃刃刃ののの左左左右右右端端端でででこここののの状状状態態態ととと
なななるるるよよようううににに調調調整整整しししてててくくくだだださささいいい。。。

5. ナットを締めて調整を固定する。締めすぎな
いように注意すること。ワッシャの遊びがな
くなればよい。

以下の表により、希望する刈高に最も適した
ベッドナイフを決定してください。

ベベベッッッドドドナナナイイイフフフ選選選択択択チチチャャャーーートトト

ベベベッッッドドドナナナ
イイイフフフ

パパパーーーツツツ番番番号号号 ベベベッッッドドドナナナイイイフフフ
のののリリリッッップププののの

高高高さささ *

刈刈刈高高高

ローカット
オプション

120–1641
69cm

120–1642
81cm

5.6mm 6.4–12.7mm

EdgeMax®
オプション

112-8910
69cm

112–8956
81cm

6.9mm 0.375-1.50 インチ
*

標準通常
装備品

114-9388
(69cm)
114-9389
81cm

6.9mm 9.5–63.5mm
*

ヘビー
デュー
ティーオ
プション

114-9390
69cm

114-9391
81cm

9.3mm 12.7-63.5mm

*暖地型芝草を 12.7mm以下の刈高で刈り込む
場合には、ローカット用ベッドナイフが必要
となる場合があります。

12
 



図図図 20

1. ベッドナイフのリップの高さ*

6. 固定プレート・キットを取り付けたカッティ
ングユニットで刈高の調整を行う場合には、
以下の手順で行います。

• 組み立て手順の 6に従って、刈高ブラケッ
トと前ローラを取り外す。

• トラクションユニットのマニュアルに従っ
て、カッティングユニットをトラクション
ユニットに取り付ける。

• カッティングユニットを床に降下させ、床
からベッドナイフまでの距離を図 21のよ
うにして測定する。

g017024

図図図 21

1. 固定プレート 3. 後刈高スペーサ

2. 上の取り付け穴 4. 刈高

• 希望の刈高範囲に必要な設定を刈高チャー
トで確認し、サイドプレートの取り付けフ
ランジの下に必要な数のスペーサを入れ
て、後ローラのブラケットの位置を正し
くセットする。「後ローラを調整する」
を参照。

注注注 刈りの強さを 弱弱弱めめめににに設定したい場合に
は、カッティングユニットのリンクを1番
に取り付ける逆に、刈りの強さを強強強めめめににに設
定したい場合には、カッティングユニット
のリンクを3番に取り付ける。

カカカッッッテテティィィンンングググユユユニニニッッットトトののの特特特性性性

このカッティングユニットではデュアルノブ方式
によってベッドナイフとリールの調整を行うよう
になっており、最適の調整を簡単に手早く行うこ
とができます。また、このデュアルノブ方式では
非常に正確な調整ができますので、ベッドナイフ
とリールとが相互に研磨しあうようになり、鋭利
な刃先が長持ちして、高品質な刈りを長時間持続
させることができ、バックラップの頻度を大幅に
減らすことができます。

カカカッッッテテティィィンンングググユユユニニニッッットトトののの毎毎毎日日日ののの調調調整整整

毎日の芝刈りの前に、また必要に応じて、各カッ
ティングユニットのリールとベッドナイフの接触状
態を点検してください。こここののの点点点検検検ははは、、、前前前日日日ののの調調調子子子ににに
係係係わわわりりりなななくくく毎毎毎回回回行行行うううここことととががが非非非常常常ににに大大大切切切ででですすす。。。

1. 平らな固い床の上にカッティングユニットを
降ろし、エンジンを停止、キーを抜き取る。

2. 手でリールをゆっくりと後ろ向きに回転さ
せ、リールとベッドナイフの接触状態を耳で
確認する。相互の接触が全くなければ、上調
節ネジを均等に締めながら、ごく軽い接触が
得られるようにする。

注注注 紙を一枚、下刃の先端から直角に差し入れ
たときに、リールの両端でも中央部でもその
紙が切れなければいけません。

注注注 調整ノブのねじを1ノッチ回転させることに
より、ベッドナイフが、0.022 mm移動します。

3. 接触を強くしないと切れない場合には、鋭利
な刃先を取り戻して精密なカットができるよ
うにバックラップ、ベッドナイフのフェーシ
ング、または研磨を行うことが必要「Toro
リール/ロータリーモアのための研磨マニュア
ルForm No. 09168SL」を参照

重重重要要要 どどどんんんななな場場場合合合でででもももごごごくくく軽軽軽いいい接接接触触触がががベベベススストトトででで
すすす。。。接接接触触触ががが全全全くくくななないいいととと、、、リリリーーールルルとととベベベッッッドドドナナナイイイ
フフフののの相相相互互互研研研磨磨磨作作作用用用ががが全全全くくくなななくくくなななるるるのののででで、、、切切切れれれ
味味味ののの落落落ちちちるるるのののががが早早早くくくなななりりりままますすす。。。逆逆逆ににに、、、接接接触触触ががが
強強強すすすぎぎぎるるるととと、、、相相相互互互ののの摩摩摩耗耗耗ががが早早早くくく進進進んんんででで、、、刈刈刈りりり
上上上がががりりりににに悪悪悪影影影響響響ががが出出出やややすすすくくくなななりりりままますすす。。。

注注注 ベッドナイフとリール刃は継続的に接触し
ているので、使用期間が長くなるとベッドナ
イフの全長にわたり、切先部に小さなバリが
出来てきます。時々ヤスリでこのバリを取り
除いてやると切れ味が向上します。

ベッドナイフは、長期間使用しているうちに
リールに削られ、リールの端部と接触する縁
の部分が角張ってきます。この角張った部分
はヤスリで削り落としてください。

注注注 出荷時に面取りを施していますが図 22、
この面取りはベッドナイフの寿命の中ほど
40%でなくなりますので、再度の面取りが必
要になります。

13
 



図図図 22

1. ベッドナイフ右端に形成さ
れた面取り部

3. 8.6mm

2. 1.5mm

注注注面取り部を大きくしすぎるとボサボサした刈
りになる場合がありますから注意が必要です。
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ベベベッッッドドドナナナイイイフフフ下下下刃刃刃ののの整整整備備備
ベッドナイフの使用限界を以下の表に示します。

重重重要要要 ベベベッッッドドドナナナイイイフフフののの使使使用用用限限限界界界ををを超超超えええてててカカカッッッテテティィィンンングググユユユニニニッッットトトををを使使使用用用すすするるるととと、、、刈刈刈りりり込込込みみみののの見見見栄栄栄えええががが悪悪悪化化化しししたたた
りりり、、、衝衝衝突突突ににに対対対しししてててのののベベベッッッドドドナナナイイイフフフののの構構構造造造的的的ななな強強強度度度ががが不不不十十十分分分ににになななるるる可可可能能能性性性がががああありりりままますすす。。。

ベベベッッッドドドナナナイイイフフフののの使使使用用用限限限界界界表表表

ベベベッッッドドドナナナイイイフフフ パパパーーーツツツ番番番号号号 ベベベッッッドドドナナナイイイフフフのののリリリッッッ
プププののの高高高さささ *

使使使用用用限限限界界界* 研研研磨磨磨角角角度度度
上面角/前面角

ローカットオプション 120–1641 69cm
120–1642 81cm

5.6mm 4.8mm
5度 /5 度

EdgeMax®オプション 112-8910 69cm
112-8956 81cm

6.9mm 4.8mm
5度 /5 度

標準通常装備品 114-9388 (69cm)
114-9389 81cm

6.9mm 4.8mm
5度 /5 度

ヘビーデューティー
オプション

114-9390 69cm
114-9391 81cm

9.3mm 4.8mm
5度 /5 度

ベベベッッッドドドナナナイイイフフフののの上上上面面面ととと前前前面面面ののの推推推奨奨奨研研研磨磨磨角角角度度度 (図 23)

g025579

2

3

図図図 23

1. ベッドナイフの使用限界表*
2. 上面研磨角度

3. 前面研磨角度

注注注どのベッドナイフの場合も、使用限界の測定基準
はベッドナイフの底面です図 24。

図図図 24
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保保保守守守

潤潤潤滑滑滑
台のカッティングユニットにヵ所のグリスポイント
がありますから図 25、それぞれのポイントにNo.2リ
チウム系汎用グリスを補給してください。

グリスポイントは、前ローラ2ヶ所、後ローラ2ヶ
所、リールベアリング2ヶ所です。

注注注 カカカッッッテテティィィンンングググユユユニニニッッットトトををを水水水ででで洗洗洗浄浄浄しししたたた場場場合合合はははすすす
ぐぐぐにににグググリリリスススアアアッッップププしししてててくくくだだださささいいい。。。ベベベアアアリリリンンングググ内内内かかか
ららら水水水ををを追追追いいい出出出しししててておおおくくくここことととににによよよりりり、、、ベベベアアアリリリンンングググののの
寿寿寿命命命ををを延延延ばばばすすすここことととがががででできききままますすす。。。

1. グリスニップルの周囲をウェスできれいに拭
く。

2. きれいなグリスがローラのシールやベアリン
グの逃がしバルブからはみ出してくるまでグ
リスを注入する。

3. はみ出したグリスはふき取る。

1

g017023

図図図 25

1. 逃がしバルブ

リリリーーールルルベベベアアアリリリンンングググののの調調調整整整
リールベアリングを長持ちさせるために、定期的に
リールの遊びを調べてください。リールベアリング
の点検および調整は以下の手順で行います

1. ベッドナイフ調整ノブ図 26を左に回して、
ベッドナイフとリールの接触を完全になくす。

図図図 26

1. ベッドナイフ調整ノブ

2. ボロ布を厚く巻くか丈夫なパッドのついた手
袋をして、カッティングユニットの刃の部分
をつかみ、リールを左右に揺すってガタがあ
るかどうかを調べる図 27。

g020697

図図図 27

3. ガタがある場合は、以下の手順で調整する

A. カッティングユニットの左側にあるベアリ
ングハウジングにベアリング調整ナットを
固定している固定ネジをゆるめる図 28。

図図図 28

1. 固定ネジ 2. ナット

B. ソケットレンチ1-3/8”を使って、リールベ
アリング調整ナットをゆっくりと締め付け
てガタをなくす。この調整でガタを吸収で
きない場合には、ベアリングを交換する。
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注注注 リールベアリングに予負荷を掛ける必
要はありません。リールベアリング調整
ナットを締め付けすぎるとベアリングを
破損しますから注意してください。

4. ベアリングハウジングにベアリング調整ナッ
トを固定している固定ネジを締め付ける。
1.4-1.7 N-m0.14-0.17 kg.m=12-15 in-lbにトルク締
めする。

ベベベッッッドドドバババーーーののの整整整備備備
ベベベッッッドドドバババーーーののの取取取りりり外外外ししし

1. ベッドバー調整ネジ図 29を左に回してベッド
ナイフとリールの接触をなくす。

図図図 29

1. ベッドバー調整ネジ 3. ベッドバー

2. スプリングテンション・ナット 4. ワッシャ

2. スプリングテンション・ナットをゆるめて、
ワッシャがベッドバーを全く押さないように
する図 29。

3. ベッドバーボルト図 30を固定しているロック
ナット機体両側をゆるめる。

図図図 30

1. ベッドバーボルト 2. ロックナット

4. 各ベッドバーボルトを抜いて、ベッドバーを
下に引き抜いて外す図 30。ベッドバーの両端
にナイロンワッシャとスチールワッシャが枚
ずつあるので注意する図 31。

図図図 31

1. ベッドバーボルト 3. スチール製ワッシャ

2. ナット 4. ナイロン製ワッシャ

ベベベッッッドドドバババーーーののの取取取りりり付付付けけけ

1. ベッドバー・アジャスタとワッシャとの間に
ベッドバーの固定用耳を入れる。

2. ベッドバー・ボルトとボルトについている
ナットとワッシャ6枚で、ベッドバーを各サイ
ドプレートに固定する。ナイロンワッシャは
サイドプレートの両側のボスに嵌め込む。そ
の外側からスチール製ワッシャを取り付ける
図 31。ベッドバーボルトを 240-8,128.00 mm.-lb
27-36 N-m = 4.6-1.7 kg.mにトルク締めする。

3. 外側のスチール製ワッシャが手で回せなくな
るまで、左右のロックナットを均等に締め付
ける。その位置から、スチール製ワッシャが
手で回せるようになるが、ベッドバーとのあ
そびは全く無い状態までロックナットをゆる
める図 31。

注注注 ロックナットを締め付けすぎると、サイド
プレートが変形して下刃とリールとの接触に
悪影響を及ぼしますから注意が必要です。

注注注 内側のワッシャには遊びがあってよい。

4. スプリングがつぶれるまでテンションナット
を締め、そこから半回転戻す図 32。

注注注 締め付けすぎるとスプリングが破損する
ので注意すること。
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g016648

1

2

図図図 32

1. スプリングテンション・ナット 2. スプリング
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HD デデデュュュアアアルルルポポポイイインンントトトアアアジジジャャャスススタタタ
DPAののの整整整備備備
1. 全部のパーツを取り外すHD DPAキットモデ

ル 120–7230の 取り付け要領書 および 図 33を
参照。

2. カッティングユニットのセンターフレームの
ブッシュ挿入場所にネバーシーズを塗布する
図 33。

3. フランジブッシュのキーとフレームのキー溝
を揃えて、ブッシュを挿入する図 33。

4. アジャスタシャフトにウェーブワッシャを通
し、アジャスタシャフトをカッティングユニッ
トのフレームのフランジブッシュに通す図 33。

5. 平ワッシャとロックナットでアジャスタシャ
フトを固定する図 33。ホイールナットを 20-27
N-m15-20 ft-lb=0.17-0.23 kg.mにトルク締めする。

注注注 ベッドバーアジャスタのシャフトは左ね
じである。

1
23

4

5
6

7

8

9
10

11 g016926

図図図 33

1. シャフトアジャスタ 4. ここにネバーシーズを塗る 7. ここにネバーシーズを塗る 10. 圧縮スプリング

2. ウェーブワッシャ 5. 平ワッシャ 8. ベッドバー調整ねじ 11. スプリングテンションナット

3. フランジブッシュ 6. ロックナット 9. 硬化ワッシャ

6. アジャスタシャフトに嵌るベッドバー調整ね
じのねじ山部分にネバーシーズ潤滑剤を塗布
するベッドバー調整ねじアジャスタシャフト
にはめ込む。

7. 硬化ワッシャ、スプリング、スプリングテン
ションナットをアジャスタねじに仮止めする。

8. ベッドバーアジャスタとスラストワッシャと
の間にベッドバーの固定用耳を入れる。

9. ベッドバーボルトとボルトについているナッ
トとワッシャ6枚で、ベッドバーを各サイド
プレートに固定する。ナイロンワッシャはサ
イドプレートの両側のボスに嵌め込む。その
外側からスチール製ワッシャを取り付ける
図 33。ベッドバーボルトを 27-36 Nm (2.8-3.7
kg.m=240–320 in-lbにトルク締めする。左右の遊
びが完全になくなって外側のスチール製ワッ

シャが回らなくなるまでただし決して締めす
ぎになったりサイドプレートが変形したりし
ていないロックナットを締め付ける。内側の
ワッシャには遊びがあってよい図 31。

10. 各ベッドバーアジャスタ・アセンブリを締め
付けて圧縮スプリングを完全に圧縮し、そこ
から1/2回転だけ戻す図 32。

11. カッティングユニットの反対側についても同
じ作業を行う。

12. リールと下刃の調整を行う
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ロロローーーラララののの整整整備備備
ローラの整備用として、ローラリビルドキットPart
No. 114–5430およびローラリビルドツールキットPart
No. 115–0803をご用意しております図 34。ローラリ
ビルドキットは、ローラの分解組み立てに必要なす

べてのベアリング、ベアリングナット、内側シー
ル、外側シールをセットにしたキットです。ロー
ラリビルドツールキットは、ローラリビルドキット
をつかってローラの再組み立てを行うのに必要な工
具と説明書のキットです。詳細は、パーツカタログ
をご覧になるか、代理店にお問い合わせください。

図図図 34

1. リビルドキット Part No. 114-5430 6. ベアリングナット

2. リビルドツールキット Part No. 115-0803 7. 内側シールツール

3. 内側シール 8. ワッシャ

4. ベアリング 9. ベアリング/外側シールツール

5. 外側シール
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組組組込込込宣宣宣言言言書書書

The Toro Company, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, USA は、以下に挙げるユニットが、以下に列
挙する指令に適合していることをここに宣言しますただし、各ユニットに付属する説明書にしたがって、「適合宣誓
書」に記述されている所定のトロ社製品に取り付けることを条件とします。

モモモデデデルルル番番番号号号 シシシリリリアアアルルル番番番号号号 製製製品品品ののの説説説明明明 請請請求求求書書書ののの内内内容容容 概概概要要要 指指指示示示

2000/14/EC
03180 312000001 以上

5枚刃, 69cm DPAカッティング
ユニットリールマスター 3100-D
シリーズ・トラクションユニット用

RM3100 27” 5 BLD CU-DPA カッティングユニット 2006/42/EC

2000/14/EC
03181 312000001 以上

8枚刃, 69cm DPAカッティング
ユニットリールマスター 3100-D
シリーズ・トラクションユニット用

RM3100 27” 8 BLD CU-DPA カッティングユニット 2006/42/EC

2000/14/EC
03182 312000001 以上

8枚刃, 81cm DPAカッティング
ユニットリールマスター 3100-D
シリーズ・トラクションユニット用

RM3100 32” 8 BLD CU-DPA カッティングユニット 2006/42/EC

2000/14/EC

03183 312000001 以上

11 枚刃, 69cm DPA カッ
ティングユニットリールマス
ター 3100-D シリーズ・トラ

クションユニット用

RM3100 27” 11BLD CU-DPA カッティングユニット 2006/42/EC

2006/42/EC別紙VIIパートBの規定に従って関連技術文書が作成されています。

本製品は、半完成品状態の製品であり、国の規制当局の要求があった場合には、弊社より関連情報を送付い
たします。ただし、送付方法は電子的通信手段によるものとします。

この製品は、製品に付随する「規格適合証明書」に記載されている承認済みのトロ社製品に取り付けることに
よって、関連する諸規制に適合するものであり、そのような状態でなければ使用することができません。

確認済み EU技術連絡先

Peter Tetteroo
Toro Europe NV
B-2260 Oevel-Westerloo
Belgium

David Klis Tel. 0032 14 562960
上級エンジニアリングマネージャ Fax 0032 14 581911
8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
May 29, 2012
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Toro 製製製品品品ののの総総総合合合品品品質質質保保保証証証

限定保証

保保保証証証条条条件件件おおおよよよびびび保保保証証証製製製品品品

Toro 社およびその関連会社であるToro ワランティー社は、両社の合意に基
づき、Toro 社の製品「製品」と呼びますの材質上または製造上の欠陥に対
して、2年間または1500運転時間のうちいずれか早く到達した時点までの品
質保証を共同で実施いたします。この保証はエアレータを除くすべての製品
に適用されますエアレータに関する保証については該当製品の保証書をご覧
下さい。 この品質保証の対象となった場合には、弊社は無料で「製品」
の修理を行います。この無償修理には、診断、作業工賃、部品代、運賃
が含まれます。保証は「製品」が納品された時点から有効となります。
*アワーメータを装備している機器に対して適用します。

保保保証証証請請請求求求ののの手手手続続続ききき

保証修理が必要だと思われた場合には、「製品」を納入した弊社代理店
ディストリビュータ又はディーラー に対して、お客様から連絡をして頂くことが
必要です。連絡先がわからなかったり、保証内容や条件について疑問があ
る場合には、本社に直接お問い合わせください。

Toro Commercial Products Service Department
Toro Warranty Company
8111 Lyndale Avenue South
Bloomington, MN 55420-1196

952–888–8801 または 800–952–2740
E-mail: commercial.warranty@toro.com

オオオーーーナナナーーーののの責責責任任任

「製品」のオーナーはオペレーターズマニュアルに記載された整備や調整
を実行する責任があります。これらの保守を怠った場合には、保証が受
けられないことがあります。

保保保証証証ののの対対対象象象とととななならららななないいい場場場合合合

保証期間内であっても、すべての故障や不具合が保証の対象となるわけで
はありません。以下に挙げるものは、この保証の対象とはなりません

• Toroの純正交換部品以外の部品や Toro 以外のアクサセリ類を搭載して
使用したことが原因で発生した故障や不具合。 これらの製品について
は、別途製品保証が適用される場合があります。

• 推奨される整備や調整を行わなかったことが原因で生じた故障や不具
合。 オペレーターズマニュアル に記載されている弊社の推奨保守手順
に従った適切な整備が行われていない場合。

• 運転上の過失、無謀運転など「製品」を著しく過酷な条件で使用したこ
とが原因で生じた故障や不具合。

• 通常の使用に伴って磨耗消耗する部品類。但しその部品に欠陥があっ
た場合には保証の対象となります。通常の使用に伴って磨耗消耗する
部品類とは、ブレーキバッドおよびライニング、クラッチライニング、ブ
レード、リール、ローラおよびベアリングシールドタイプ、グリス注入タイ
プ共、ベッドナイフ、タイン、点火プラグ、キャスタホイール、ベアリン
グ、タイヤ、フィルタ、ベルトなどを言い、この他、液剤散布用の部品
としてダイヤフラム、ノズル、チェックバルブなどが含まれます。

• 外的な要因によって生じた損害。外的な要因とは、天候、格納条件、
汚染、弊社が認めていない燃料、冷却液や潤滑剤、添加剤、肥料、
水、薬剤の使用などが含まれます。

• エンジンのための適正な燃料ガソリン、軽油、バイオディーゼルな
どを使用しなかったり、品質基準から外れた燃料を使用したために
発生した不具合。

• 通常の使用にともなう音、振動、磨耗、損耗および劣化。

• 通常の使用に伴う「汚れや傷」とは、運転席のシート、機体の塗装、
ステッカー類、窓などに発生する汚れや傷を含みます。

部部部品品品

定期整備に必要な部品類「部品」は、その部品の交換時期が到来するまで
保証されます。この保証によって交換された部品は製品の当初保証期間
中、保証の対象となり、取り外された製品は弊社の所有となります。 部品
やアセンブリを交換するか修理するかの判断は弊社が行います。場合によ
り、弊社は再製造部品による修理を行います。

デデディィィーーープププサササイイイクククルルルおおおよよよびびびリリリチチチウウウムムムイイイオオオンンン・・・バババッッッテテテリリリーーーののの保保保証証証

ディープサイクルバッテリーやリチウムイオン・バッテリーは、その寿命中に放
出することのできるエネルギーの総量kWhが決まっています。一方、バッ
テリーそのものの寿命は、使用方法、充電方法、保守方法により大きく変
わります。 バッテリーを使用するにつれて、完全充電してから次に完全充
電が必要になるまでの使用可能時間は徐々に短くなってゆきます。 このよ
うな通常の損耗を原因とするバッテリーの交換は、オーナーの責任範囲で
す。 本製品の保証期間中に、上記のような通常損耗によってオーナーの負
担によるバッテリー交換の必要性がでてくることは十分に考えられます。
注リチウムイオンバッテリーについてリチウムイオンバッテリーには、その部
品の性質上、使用開始後 35 年についてのみ保証が適用される部品があ
り、その保証は期間割保証補償額逓減方式となります。さらに詳しい情報に
ついては、オペレーターズマニュアル をご覧ください。

保保保守守守整整整備備備ににに掛掛掛かかかるるる費費費用用用はははオオオーーーナナナーーーががが負負負担担担すすするるるももものののとととしししままますすす

エンジンのチューンナップ、潤滑、洗浄、磨き上げ、フィルタや冷却液の
交換、推奨定期整備の実施などは「製品」の維持に必要な作業であり、
これらに関わる費用はオーナーが負担します。

そそそののの他他他

上記によって弊社代理店が行う無償修理が本保証のすべてとなります。

両両両社社社ははは、、、本本本製製製品品品ののの使使使用用用ににに伴伴伴っっっててて発発発生生生しししうううるるる間間間接接接的的的偶偶偶発発発的的的結結結果果果的的的損損損害害害、、、例例例
えええばばば代代代替替替機機機材材材ににに要要要しししたたた費費費用用用、、、故故故障障障中中中ののの修修修理理理関関関連連連費費費用用用ややや装装装置置置不不不使使使用用用ににに伴伴伴ううう
損損損失失失なななどどどにににつつついいいててて何何何らららののの責責責ももも負負負うううももものののででではははああありりりままませせせんんん。。。両両両社社社ののの保保保証証証責責責任任任ははは
上上上記記記ののの交交交換換換まままたたたははは修修修理理理ににに限限限らららせせせててていいいたたただだだきききままますすす。。。そそそののの他他他にににつつついいいてててははは、、、排排排
気気気ガガガススス関関関係係係ののの保保保証証証ををを除除除ききき、、、何何何らららののの明明明示示示的的的ななな保保保証証証もももおおお約約約束束束すすするるるももものののででではははああありりり
ままませせせんんん。。。商商商品品品性性性ややや用用用途途途適適適性性性にににつつついいいてててののの黙黙黙示示示的的的内内内容容容にににつつついいいてててののの保保保証証証ももも、、、本本本
保保保証証証ののの有有有効効効期期期間間間中中中のののみみみににに限限限っっっててて適適適用用用ささされれれままますすす。。。

米国内では、間接的偶発的損害に対する免責を認めていない州がありま
す。また黙示的な保証内容に対する有効期限の設定を認めていない州があ
ります。従って、上記の内容が当てはまらない場合があります。この保証に
より、お客様は一定の法的権利を付与されますが、国または地域によって
は、お客様に上記以外の法的権利が存在する場合もあります。

エエエンンンジジジンンン関関関係係係ののの保保保証証証にににつつついいいててて

米国においては環境保護局EPAやカリフォルニア州法CARBで定められたエ
ンジンの排ガス規制および排ガス規制保証があり、これらは本保証とは別個
に適用されます。くわしくはエンジンメーカーのマニュアルをご参照ください。
上に規定した期限は、排ガス浄化システムの保証には適用されません。くわ
しくは、製品に同梱またはエンジンメーカーからの書類に同梱されている、エ
ンジンの排ガス浄化システムの保証についての説明をご覧下さい。

米米米国国国とととカカカナナナダダダ以以以外外外のののおおお客客客様様様へへへ

米国またはカナダから輸出された製品の保証についてのお問い合わせは、お買いあげのToro社販売代理店ディストリビュータまたはディーラへおたずねくださ
い。代理店の保証内容にご満足いただけない場合は輸入元にご相談ください。
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